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Ранцевый пылесос
Ergo Pro Aviaࢢon

РУКОВОДСТВО ВЛАДЕЛЬЦА
Модель: VACBPAI400

115 В, 400 Гц, 1100 Вт

952.894.6154 — телефон

800.222.6154 — бесплатный телефон

952.894.6256 — факс
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ВАЖНЫЕ ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ
При использовании электроприбора всегда необходимо соблюдать основные меры предосторожности, включая следующие:

ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ПРИБОРА ПРОЧИТАЙТЕ ВСЕ ИНСТРУКЦИИ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Для снижения риска возгорания, поражения электрическим током или травмы:

1. Не оставляйте пылесос включённым в сеть без присмотра. Отключайте его от источника питания, когда он
не используется, и перед обслуживанием.
2. При использовании на улице или на мокрых поверхностях возможно поражение электрическим током.
3. Не позволяйте использовать прибор как игрушку. Будьте особенно внимательны, если прибор используют
дети или его используют рядом с детьми.
4. Используйте прибор только так, как описано в данном руководстве. Соблюдайте только рекомендации про-
изводителя.
5. Не используйте прибор с повреждённым шнуром или вилкой. Если прибор работает неправильно, падал,
был повреждён, оставлен на улице или уронен в воду, верните его в компанию Atrix International.
6. Не тяните и не переносите прибор за шнур, не используйте шнур как ручку, не защемляйте шнур дверью и
не протягивайте его вокруг острых кромок или углов. Не переезжайте прибором через шнур. Держите шнур
вдали от нагретых поверхностей.
7. Не отключайте прибор, дёргая за шнур. Чтобы отключить прибор, беритесь за вилку, а не за шнур.
8. Не берите вилку или прибор мокрыми руками.
9. Не вставляйте никакие предметы в отверстия. Не используйте прибор, если какое-либо отверстие перекры-
то; следите, чтобы в них не было пыли, ворса, волос и всего, что может уменьшить поток воздуха.
10. Держите волосы, свободную одежду, пальцы и все части тела вдали от отверстий и движущихся частей.
11. Не собирайте ничего горящего или дымящегося, например сигареты, спички или горячую золу.
12. Не используйте прибор без установленного фильтра.
13. Перед отключением от сети выключите все органы управления.
14. Соблюдайте особую осторожность при уборке на лестницах.
15. Не используйте прибор для сбора любых жидкостей, в том числе легковоспламеняющихся или горючих,
например бензина, и не используйте его в местах, где они могут присутствовать.
16. Подключайте прибор только к правильно заземлённой розетке.
17. Данный прибор не предназначен для использования лицами (включая детей) с ограниченными физически-
ми, сенсорными или умственными способностями, а также лицами без достаточного опыта и знаний, если они
не находятся под присмотром или не проинструктированы относительно использования прибора лицом, ответ-
ственным за их безопасность. Дети должны находиться под присмотром, чтобы они не играли с прибором.

СОХРАНИТЕ ЭТИ ИНСТРУКЦИИ!
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УСТРОЙСТВО РАНЦЕВОГО ПЫЛЕСОСА СЕРИИ Ergo

1.  Сменная крышка 1,5” серая (VACBPAILIDG)
 1A Сменная защёлка (BP34-38)
 1B Сменная ручка, ремни и подвесная система (VACBPHARNESS)
2.  Сменный шланг (VACBPAI39)
3.  Насадка для пола с зубцами (VACBPAI34)
4.  Щелевая насадка (VACBPAI36)
5.  Круглая щётка для пыли (VACBPAI33)
6.  Насадка для пола со щетиной (VACBPAI35)
7.  Насадка для мягкой мебели со щёткой (VACBPAI32)
8.  Алюминиевая трубка (VACBPAI37 «со стороны шланга» и VACBPAI38 «со стороны насадки»)
9.  HEPA-мешок (VACBP6-10P)
10.  Многоразовый тканевый мешок (VACBP8)
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11 и 12.  Предмоторный HEPA-фильтр и выпускной фильтр (BPFILPACK)
13.  Крышка выпускного фильтра (BP18)

Инструкции по эксплуатации
Предупреждение: для снижения риска поражения электрическим током перед снятием и
заменой фильтров или выполнением технического обслуживания отключите шнур пита-
ния от источника питания.

Замена HEPA-мешка
1. Чтобы открыть крышку контейнера, потяните вверх язычки крышки с обеих сторон пылесоса и

снимите крышку (рис. 1).
2. Слегка потяните язычок держателя HEPA-мешка и откиньте его вверх (рис. 2).
3. Держа HEPA-мешок рукой, вытяните его из держателя и утилизируйте (рис. 2).
4. Вставьте новый мешок. Картонная пластина должна надёжно стоять в направляющих крышки

мешка (рис. 3).

Рис. 1                                               Рис. 2                                              Рис. 3

Язычки
крышки

Язычки
крышки

Язы-
чок

Очистка тканевого мешка
1. Извлеките тканевый мешок из контейнера (рис. 4).
2. При необходимости постирайте тканевый мешок вручную или в стиральной машине и дайте

ему высохнуть на воздухе, прежде чем снова надеть его на край контейнера.

Тканевый
мешок

Край контейнера

Рис. 4
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Очистка предмоторного HEPA-фильтра
1. Сожмите оба язычка и потяните фильтр вверх.
2. Вытряхните содержимое HEPA-фильтра над мусорным баком.
3. При необходимости тщательно промойте HEPA-фильтр обычной водопроводной водой. Затем

стряхните лишнюю воду и дайте фильтру полностью высохнуть перед установкой.
4. Чтобы установить фильтр обратно, наденьте его на язычки и нажмите вниз. При правильной

установке вы услышите два «щелчка» (рис. 5).

«щелчок»

Рис. 5

Внимание: предмоторный HEPA-фильтр задерживает большую часть мельчайших частиц пыли и ал-
лергенов, не давая им вернуться в воздух, которым вы дышите. Фактически он задерживает 99,97%
большинства частиц размером до 0,3 мкм. Со временем в предмоторном HEPA-фильтре накаплива-
ются мелкие частицы пыли. Очищайте или заменяйте предмоторный HEPA-фильтр, когда в нём на-
копится много пыли и грязи.

Очистка выпускного фильтра
1. Потяните вверх и удерживайте язычок, затем снимите выпускную крышку (рис. 6).
2. Извлеките выпускной фильтр.
3. При необходимости постирайте тканевый фильтр вручную или в машине и дайте ему высохнуть перед установ-

кой.

Язычок крышки

Выпускная решётка

Рис. 6
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Сборка пылесоса
• Вставьте шланг в отверстие крышки до упора (рис. 7).

Рис. 8

Рис. 7

• Чтобы соединить шланг и трубку, наденьте шланг на трубку «со стороны шланга» и продвиньте
его за выступ примерно на 13 мм (½”) (рис. 8).

• Возьмите трубку «со стороны шланга» и вставьте её в нижнюю трубку («со стороны насадки»)
(рис. 9).

Рис. 9

• Закрепите насадку на конце трубки. Совместите латунное кольцо с пазом насадки для пола,
чтобы она держалась надёжно (рис. 10).

Рис. 10
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Использование пылесоса
1. Подсоедините удлинитель к держателю удлинителя (BP99) (рис. 12) и подключите вилку пыле-

соса к удлинителю. Подключите удлинитель к источнику питания 400 Гц.
2. Подсоедините шланг и трубку и/или насадку.
3. Правильно наденьте плечевые ремни на оба плеча и закрепите поясной ремень застёжками-ли-

пучками (рис. 11).

Плечевой
ремень

Плечевой
ремень

Поясной ремень и
держатель насадок

Рис. 11

Рис. 12
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Ранцевый пылесос Atrix ERGOPRO Aviation
ГАРАНТИЙНАЯ ИНФОРМАЦИЯ

Гарантия/обслуживание: для получения информации о гарантийном обслуживании обращайтесь в ком-
панию Atrix или к местному дистрибьютору Atrix.

Ограниченная гарантия на ранцевый пылесос Atrix ERGOPRO Aviation: Первоначальному пользователю, ку-
пившему ранцевый пылесос Atrix ERGOPRO Aviation, компания Atrix гарантирует отсутствие дефектов мате-
риалов и изготовления в течение одного (1) года с даты покупки. Если в течение этого срока будет выявлено
несоответствие данной гарантии, компания Atrix по своему усмотрению отремонтирует или заменит неисправ-
ное изделие. Пользователь обязан вернуть изделие в компанию Atrix International с предоплаченной достав-
кой. Указанные меры являются исключительными средствами защиты прав пользователя при нарушении дан-
ной гарантии.

Исключения из гарантии: Указанная выше гарантия не распространяется на специальные конфигурации, а
также на изделия, которые были модифицированы или повреждены в результате небрежности, неправильного
использования, несчастного случая или несоблюдения руководства по эксплуатации Atrix. Расходные материа-
лы, такие как фильтры, принадлежности и щётки двигателя, данной гарантией не покрываются.

Отказ от гарантий: ЗА ИСКЛЮЧЕНИЕМ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫХ ГАРАНТИЙ ПРАВА СОБСТВЕННОСТИ
И ОТСУТСТВИЯ НАРУШЕНИЯ ПАТЕНТОВ, КОМПАНИЯ ATRIX НЕ ПРЕДОСТАВЛЯЕТ НИКАКИХ
ИНЫХ ГАРАНТИЙ, ЯВНЫХ ИЛИ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫХ, В ОТНОШЕНИИ РАНЦЕВОГО ПЫЛЕСОСА
ATRIX AVIATION, ВКЛЮЧАЯ, ПОМИМО ПРОЧЕГО, ЛЮБЫЕ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫЕ ГАРАНТИИ ТОВАР-
НОЙ ПРИГОДНОСТИ ИЛИ ПРИГОДНОСТИ ДЛЯ ОПРЕДЕЛЁННОЙ ЦЕЛИ.

Ограничение ответственности: КОМПАНИЯ ATRIX НИ ПРИ КАКИХ ОБСТОЯТЕЛЬСТВАХ НЕ НЕСЁТ
ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА КАКИЕ-ЛИБО СЛУЧАЙНЫЕ, ФАКТИЧЕСКИЕ ИЛИ КОСВЕННЫЕ УБЫТКИ
ИЛИ ЭКОНОМИЧЕСКИЕ ПОТЕРИ, ОСНОВАННЫЕ НА НАРУШЕНИИ ГАРАНТИИ, НАРУШЕНИИ ДОГО-
ВОРА, НЕБРЕЖНОСТИ, СТРОГОЙ ДЕЛИКТНОЙ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ИЛИ ЛЮБОМ ДРУГОМ ПРАВО-
ВОМ ОСНОВАНИИ, ДАЖЕ ЕСЛИ КОМПАНИЯ ATRIX БЫЛА УВЕДОМЛЕНА О ВОЗМОЖНОСТИ
ТАКИХ УБЫТКОВ, ВКЛЮЧАЯ, ПОМИМО ПРОЧЕГО, УПУЩЕННУЮ ПРИБЫЛЬ, ПОТЕРЮ ДОХОДА,
НЕВОЗМОЖНОСТЬ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ОБОРУДОВАНИЯ, ПОТЕРЮ ДАННЫХ ИЛИ ИНФОРМАЦИИ
ЛЮБОГО РОДА. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ КОМПАНИИ ATRIX НИ ПРИ КАКИХ ОБСТОЯТЕЛЬСТВАХ, ЗА
ИСКЛЮЧЕНИЕМ ПРЯМО ПРЕДУСМОТРЕННЫХ НАСТОЯЩИМ ДОКУМЕНТОМ, НЕ МОЖЕТ ПРЕВЫ-
ШАТЬ СТОИМОСТЬ РАНЦЕВОГО ПЫЛЕСОСА ATRIX ERGOPRO AVIATION.

Зарегистрируйте гарантию

Сайт:  www.atrix.com


